[image: image1.jpg]18

KATOLICKI
UNIWERSYTET

LUBELSKI
JANA PAWLA I

19

UL





Nr sprawy: AZP-240/PN-p30/015/2020






Załącznik nr 8b do SIWZ
WYKAZ OSÓB SKIEROWANYCH PRZEZ WYKONAWCĘ DO REALIZACJI ZAMÓWIENIA PUBLICZNEGO W CZĘŚCI 2
na potwierdzenie, że Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu opisane w rozdz. V ust. 1 pkt 2 ppkt c SIWZ
Na potrzeby postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego, pn. Usługi tłumaczenia pisemnego tekstów specjalistycznych z zakresu teologii, socjologii, bezpieczeństwa i zarządzania granicami oraz prawa z podziałem na części, oświadczam/my, że:
1. Osobą skierowaną przez Wykonawcę do realizacji usługi tłumaczenia pisemnego z języka polskiego na język angielski tekstu specjalistycznego (raport z badań socjologicznych) z terminologią z zakresu socjologii, bezpieczeństwa i zarządzania granicami będzie …………………………………………………………………………… (podać imię i nazwisko), która posiada wykształcenie wyższe co najmniej magisterskie na kierunku filologia angielska albo na kierunku………………………………….. oraz posiada certyfikat z języka angielskiego na poziomie ……………………….
Informacja o podstawie do dysponowania osobą (zaznaczyć właściwe): 

· samodzielne świadczenie usługi przez Wykonawcę;

· osoba będąca w dyspozycji Wykonawcy;

· osoba udostępniona przez inny podmiot, tj. ……………………………………………………..
2. W okresie 3 ostatnich lat przed upływem terminu składania ofert, wykonała samodzielnie tłumaczenie pisemne z języka polskiego na język angielski i/lub z języka angielskiego na język polski, co najmniej 3 (trzech) publikacji naukowych w szczególności: tekstu naukowego, rozdziału do książki, projektu naukowego, grantu, raportu z badań, specjalistyczne ekspertyzy itp. z zakresu zagadnienia bezpieczeństwa i/lub zarządzania granicami o łącznej objętości minimum 15 stron każda wraz z podaniem w tabeli poniżej:

- tytułu tekstu w języku polskim,

- rodzaju publikacji naukowej,

- imienia i nazwiska autora tekstu,

- imienia i nazwiska autora przekładu,

- daty realizacji usługi

-objętości tekstu.
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 (miejscowość i data)                                                 

         (podpis i pieczątka osoby/osób uprawnionych 










do reprezentowania Wykonawcy)



